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Kéziratok nem adatnak vissza.

Ének a vasútról.
Mérges arról ne mulass, 
Munkáim, állt vasutas!
El fagyott a harag-lőre.
Megy a gőzös már dörr.
Négy-öt napig agg is állt 
S ez alatt kifnlydogált 
A nemzet nek drága vére 
A föl metszett ereken ;
Ki1 rés volt a munka bére 
S követelted : több tegyen !
Ezért állt meg minden étet 
d régi világ újra. éledt.
Nem tudtunk a nagy világról. 
Álmodoztunk nagy pipákról 
S lógattuk a lába leal,
Mivel dolgunk nem akadt.
Es ha volt is egy s más dolgunk, 
Egy-két kortyot nyelt a torkunk, 
1 ánrnyögte a jó vidék :
Ej, ráérünk arra még!
■tárt a posta delizsáneon,

I ott a pátga kényszertáneon ; 
Köd utánunk s előttünk.

Semmivel se törődtünk.
Nem jött levél, se újság :
Ha kérdeztük : mi újság é 
Szomszédasszony ha felett,
< )ssze-v issza, ke lepett:
Fogy a kolbász, a tojás,
Nagy itta felfordulás; 
Nyíregyháza éhen vész,
Nincs se ökör, se sertés ; 
Megették a gabonát,
Faggyút sem ad a Donáti/ 
Szóval, kurtán, röviden : 
Szomszédasszony im/gyen 
1 fonttá szét a hi veket,
Amíg csak be nem rekedt, 
■tártunk gyalog s tengelyen, 
Mindenik pere végtelen ;
Még sem untuk meg bizony,
Mert van viz- és más iszony,
De oly magyar nem akadt még, 
Ki restségtől iszonyodjék. 
Minden munka szünetelt,
Azért a hét csak letelt;

Vígan elfolyt az idő,
Tele volt a köpködő,
Hát még a szent sztrájktanya, 
Melyet ha ki bántana : 
Életével, játszana.
Hát, biz' ekép bandukoltunk, 
Lovagoltunk, gyalogoltunk.
De már vége! Az arany 
Heverj-!,-orszak oda van ! 
Megint füstöl a vonat. 
Tannlsági kivonat :
Munkába állt vasutas,
Mérges arcot ne /untass,
Mert a régi jó idők 
Fossz gebéje igy kidőlt 
S újra szén és gőz az nr,
S ha ki piculát leszúr :
.1 masinán zárná zik,
Hehrecent ől Hadházig.
Régi dolog, világos.
Nem zeng újat ezzel dalom :
.11inálunk a forradalom 
Vége mindig — Világos!

Modern gőzmosoda
Debreczen, Széchenyi-u. 42. Telefon. Gyűjtő-kocsi.
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A KARIKÁS SUHOGÓJA.

Ti=!7fl Pistának egyetlen vágya a miniszterelnökség volt. 
s mikor célját elérte, ugyanakkor, úgy latszik, az esze is el­
ment; hja, régi dolog: a kutya is akkor vesz meg, mikor 
legjobb dolga van.

A katonai vasutakkal alaposan felsult a kormány. A 
mozdonvok legtöbb esetben hátrafelé mentek a katonák 
kezei között. Itt is bebizonyult, hogy a mi közös hadsere­
günknél még a vasutasokat is hátrálni tanítják.

Tisza Pista udvariatlan ember: erőszakot akar venni 
ix szögönY vasutasokon.

Dr ' Tóth Mihály kezében egy szál pálczával vezette 
a sztrájkolok ezreit. Végh Gyula mikor erről értesült, állítólag 
Így kiáltott fel: No ez lehetetlen, nem palca volt az, hanem
bot-puska. . . , ...

Debrecent végpusztulás fenyegeti. Altalanos munkás 
sztrájk, vasutasok bérmozgalma, tűzvész, cserebogarak rajzasa, 
s mindennek tetejébe a - főkapitány nem mondott le. 
Hát kell ennél már több ?

Vogel ezredest úgy megviselte a szekérén vau. utazas 
hocrv idegbeteg lett. - No ilyet! - Hatluvszaladni kellett 
volna? - Háború esetén egy közös hadseregben tiszt ennek 
is ki van téve.

Még a helyi vonatokra is csendőröket rakott a mi- 
buzgó hatóság. Ezek után is elvártuk volna, hogy a Mrasut 
mozdonyaira is rendellek volna ki csendőrüké

A' helyi lapok annak idején úgy feldicsertek Vegh 
Gyulát, hogy mi előre megjósoltuk, hogy rövid időn belül 
lerántják a sárga földig ügy is lett. _

Boldog emlékű Boczkó Sámuelt a napokban emeltek 
ki sírjából. Jó lett volna egyúttal megnézni, hogy a közel 
múltban történtek miatt nem fordult-e meg sírjában sze
o'énv. . ,, . ,

Ha minden ember úgy viselkednek a parpajrol, mint 
Véoh Gvula: uton-utfélen ilyesmit lehetne hallani: Maga
pimasz'fráter !. .akarom mondani ezer bocsánat, nincs
szándékom sérteni. ...

Schippee János newvorki lóvasúti kalauzról kisült, 
hoay 42-szer nősült, s — óh szörnyűség, — mindem, te­
lesébe él. Ez elérte a házassági rekordot, de az is bizonyos, 
hogy ilyen is csak Amerikában történhetik. Nálunk azt mond- 
jákY „Élég egy sütetből egy lepény!“

Ha gyakorolni akarják az emberi jogokat - monda 
Tisza a t Házban a vasutasokról, — mondjana,. le allami 
hivatalukról. Így tehát beismerte, hogy az állami lmata.no 
koknak nincsen joguk! Szegény páriáit! ,

Kecskemét szervezi a rendőröket es ken toki na az 
erre vonatkozó útbaigazító aktákat. Inkább magat a íend.n 
séget kérné, oda adnók fökapitányosostoi.

Csak igaz az a mondás, hogy a szegény ember sze­
rencséje is szegény. Íme legfelsőbb helyről kívánják a nagy 
Rákóczi hamvainak hazaszállittatasat, s akkor meg a sz.u- 
nvas kerék emberei tagadják meg hogy: „Me-e-net.

Ka nagyon feszítik, elszakad a húr is!" mondja a 
nóta. Így történt a vasutasoknál is.

A kefések mozgalmának még vége sem szakadt, jöttek 
a vasutasok, utána az iparosok általános sztrájkja Vegh 
Gvula kétségbeesetten kiáltotta: -Hatlesz mar ennek - 
Iáimkor vége?" Most már mosolyogva dörzsöli kezet. „vegre 
valahára vége! Szegény sztrájkolok! Mindig ez a kezdet 
vége!

Tehát haza hozzák a nagy fejedelem hamvait! Persze 
Tisza ezért rekompenzációul a civilista fölemelését fogja 
kérni. így aztán igazán drágák lesznek e hamvak.

A vasutasok fizetés rendezése csak olyan „Nesze 
semmi, fogd meg jól!" politika volt. Hiszen nem csoda, 
a munka embere Dobieczki működött közre abban. Elmond­
hatják a paraszt emberrel: „Adtál uram Isten esőt, de nincs 
köszönet benne!"

A Gebauer munkásai nem mentek bele a sztrájkba. 
Lázas szorgalommal dolgoztak egy nagy koporsón, melybe 
az állam a vasutasok ügyét eltemethesse.

Poroszországban a kóbor cigány kérdést úgy akarják 
megoldani, hogy a 14 éven aluli rajkókat javító intézetbe 
adjak. No hiszen, ezekkel sem fognak séd óval vagy sedáni 
ütközetet nyerni. Hiszen a javítóintézetek világszerte a vásott 
sihederek asviuma, honnan mint végképen kiképzett csirke­
fogók kerülnek ki.

Mivel a vasutasok a nagy örömben egymást rang- 
különbség nélkül csókolgatják, a főnök az összes hordá­
roknak betiltotta a bagózást.

Hogy a csendőrök nem értik a t ret at, bebizonyították 
akkor is, mikor a keléseket megkefélték.

Tisza Pista a királyi palota szabad terét be akarj i 
kerittetni. hogy a magyar udvartartást a követelődző nem­
zetnek bemutathassa.

Katz Jakab íőószeres, hitközs. mindenes, bankdirektor 
síb. a vasutasok sztrájk idejének tartamára külön távirati 
irodát nyitott.

Az üvegesek panaszkodnak, hogy a vasárnapi tüntetés 
nem járt kellő eredménynyel; szerintük az ilyesmi sokkal 
jobban sikerült gróf Degenfeld régiméje alatt.

Dobieczki Sándor kormánybiztos lett. Végre mondják 
a vasutasok megszabadulunk tőle !

Mint hírlik orvosaink is sztrájkolni készülnek. Erre a 
hűre nagvon megijedt a halotti anyakönyvek vezetője, mit 
is fog ő akkor csinálni ?

Siegmeth Károly főfelügyelőnek most tere nyílik szak- 
képzettségét beigazolni a sztrájk alatt. Vezethet mozdonyt 
sokat és soká 1

A vasutasok fizetés emelése a megelégedettség szín­
vonaláig sem emelte fel a kedélyeket.

A főispán kívánságára a vasutasokat még az „Arany 
Bika" dísztermébe is hívták. De ezek nem állottak kötélnek. 
Nem jött senki. Busan danolta hát a főispán :

Nem győztem a hűtleneket várni,
Be kellett az ..Arany Bika ‘ díszkapuját zárni !

Márkus József budapesti főpolgármester is megjelent 
a sztrájk tanyán, kifejezvén fájdalmát ti sztrájk miatt. Végre 
is azt mondták neki: „József már—kus" !

A sztrájk miatt a vasárnapból nem lehetett vásárnap. 
de legalább megláttuk, hogy milyen is lehetett a postai 
regényes delizsánc közlekedés. Szóval, bele pillanthattunk 
a 100 évvel ezelőtti időbe.

A légszeszgyári munkások nem hagyták abba a 
munkát. Azt mondották, hogy igv is elég nagy a sötétség.

Gépészeket vesznek fel és mozdonyvezetői bizonyítványt 
kapnak. Azt hiszi talán a kormány, hogy a mozdonyt azzal 
a bizony it vány nyal fogják kezelni tudni ? Nem miniszterség az'

Mivolt a vasutasok múlt heti dala?
Nem megy gőzös, nem megy gőzös Boszniába,
Semmiféle, semmiféle állomásra.
Sztrájkol minden masinista ;
Hej, senki sincs, ki a gőzöst igazítsa 1

i legszebb kivitelű és tartós fényképek Némethi József
=mü tér méhen készülnek.==

Oebreczen, Piacz-utcza 42. szám,
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A vasutasok sztrájkjának eredménye is olyan, mint a 
lavináé, maga alá temette az elébe kerülteket!

Na hogy mozgalmas egy hetünk volt! mondja egy 
érdeklődő. Igen, változatos áprilisi hét!

Csak elavult elvei vannak a mi 48-as polgármeste­
rünknek! Íme legújabban deres hajjal a deres felállításáról 
álmodozik. Ennél okosabbat nem tud összekovácsolni ?

A vasutasokra is elmondhatjuk. „Jaj a legyőzöttnek“! 
|)e maga a győző is felkiálthat Pyrrhussal: „Még egy ilyen 
győzelem, s végem van“!

Ha kellőleg nem gondozzák, nem olajozzák a gépet, 
megtagadja a szolgálatot, s elromlik, ha erőltetik. így történt 
ez az 'allamvasuti gépezettel is. A főmasinista hozzá nem 
értő kézzel még mindig erőlteti, csak végképen el ne rontsa.

A mozdonyok fiitetleniil maradtak, s a tavaszi vásárnak 
mégis alaposan befütöttek.

Végh Gyula főkapitányt már nemcsak a kefegyári 
munkások, hanem maga a miniszterelnök is feldíszítette 
olyasmivel, amit valakinek csak a háta mögött szokás 
mutogatni.

A nagy felvonulás alkalmával minden üzlet kirakata 
zárva volt, a kaszinó és városháza emeleti ablakai azonban 
emberek kirakataivá változott.

Mindenható Tisza Pista megmutatja, hogy nemcsak a 
katonákat lehet kivont karddal vezényelni, hanem a moz­
donyokat is.

Ha Tisza Pista nem enged, akkor....nem a lónál, 
hanem a vasút szakad.

A városháza előtti teret parkírozzák. No ezt jól csinálta 
a nemes tanács, mivel semmi hatalom el nem űzhette 
volna onnan a köpködő kaszinót, de nehány rendezett 
virágágy megugrasztja onnan, mert az 
nem állja a cívis.

- ilyen szag-ot

Micike,

I

Ellenérv.
A/m : A tanítód azt mondta, hogy te még sok kívánni 

valót hagysz hátra.
Karoly : Látod, papuskám és te mindig azt mondtad, 

hogy én mindazt megkívánom, amit látok.

Megmagyarázta.

virágárus leány véleménye a férfiakról.

A veres bajuszu férfi a legpaj- ^
kosabb. Szerelmi vallomása egy­
értelmű az. erőszakossággal.

A legbárgyubb a szőke férfi.
Vékony női hang és gyenge test­
alkat az. ismertető .jele.

A kifent bajuszu és tarkopo- 
nyáju agglegény is érdekes alak. 
Szüntelenül a szoknya körül setten­
kedik, bár fülébe cseng ezerszer is: 
ami elmeit, vissza nem jő.

Sok olyan agglegényt ösmertem 
már, kiknek igazán csak aszújuk 
járt. •IC'- ’

Kínok: Hogy jött ön ahhoz vén ember létére, hogy 
automobilt lopjon?

Vádlott: Bocsánatot kérek, de nőkor én még fiatal 
voltam, nem léteztek ilyenek.
nr iTv----fvy 'TWV ww v»n www- wv ^ *

MJHÄLOYITS J.
gyógyszertára a Kígyóhoz“ DEBRECZEN. Főtér, 

a városházzal szemben. =====

Kiállhatatlan az olyan nős ember, ki kalandokat hajhász 
Legtöbb esetben az ilyen férti háza elejét más szokta 
seperni.

Az az ö’.ven éves férfi is kötni való bolond, ki 17 
éves leányt vészén el feleségül. Az ilyen házasság rend­
szerint skandalummal végződik

Nevetségesek a mai 20-22 éves gyermek ifjúk. 
Apjányi dolgokon törik a fejőket, holott ők is igen jól tudják 
ezt a közmondást: Sokat akar a szarka. de nem bírja 
a farka.

Sztrájkol-e Micikém, kérdezte egyik vasutas ösmerősöm.
— Már én, mondtam, a Boezán Elemér stácival tartok, 

mert ő hamar beadja a kulcsot.

Vass Jancsi a szertárnál van. Csinos fiú, kedves fitt, 
jól is fest rajta a tiszti ruha, de még sincs teljesen felszerelve.

Ka bay Gyurka vasúti mérnök barátom nem sztrájkolt. 
Legalább én nem vettem észre.

Gyermek száj.
Gizus: Miért van az mama, hogy olyan szürke a 

hajad ?
Mama: Mert rossz vagy, kis lányom, sok gondot 

okozol nekem.
Gizus: Jaj akkor mennyi sok gondot okozhattál tea 

nagymamának, hogy egészen megőszült!

Budapesti közvélemény és a vasúti sztrájk.
1- ső nap. Éljen! Éljen! Fényes! Nagyszerű! Bóditó! 

(Tojás 2 kr.)
2- ik nap. Mesés. Igazán szép összetartás. (Tojás D kr.)
3- ik nap. ttja ! a vasutasok kemény legények ! 

(Tojás 10 kr.)
4- ik nap. Nagy dolog ez kérem! (Tojás 15 kr.)
5- ik nap. Az ördög vigye el a vasutasokat. Le a 

sztrájkkal! (Tojás 30 kr.)
—„ =—m—.nr.—

Ajánlja teljesen fémmentes s kiváló jóliatásll „Molitcrkiti" arez- a kézbőr finomito 
s/epitn szerétTmeiy folyadék aniily ártalmatlanságra nézve teljesen egyezik a 
vaselin s glyccrinnel, lmtAsrn nézve jtfvttl ff 1 ü■>“jj*3» Hatása gyors és 
biztos! A szélkifujta arezot vagy kozm » lreróvidcbb Idő alatt jA^rro. ^pu- 
hAvá 9 üdévé teszi A ponder alá is igán használható. Mint bőrápolószer páratlan, 

_______________ _ KSJ- lives ..MOI.ITKRCilN“ Ara 1 Korona. ------------------------
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Gunár és j4ájfejü
városi bizottsági tagok vileminyci.

‘Rombadőlt jóslat.

'X

— Hallott mán sógorom ilyent, amióta a kődike 
leszáradt? Nem jár a gőzös, nem tudunk dísztót szállí­
tani Becsbe.

— Szörnyüsíges időket Iliink, az bizonyos. De nem 
irtom sehogy se ezt a Tisza Pistát. Mírt nem hajtja mun­
kára a sok csendőrrel, katonával a vasutasokat?

— Ne beszíljen igy kend, mert megjárhatja, hiszen 
tudván tudja, hogy mi sem dolgoztunk soha, hát ne is 
kényszeritsünk senkit rá.

— No hiszen szí pen járnánk, ha a napszámosaik, a 
híreseink úgy csinálnának aratáskor. Miből ílnénk akkor 
mi, szegény dologhoz nem szokott, vánnyadt testit cívisek? j

—Látta-e piátokén dílbe azt a tömintelen cokilustát 
a Piterfián?

— Láttam. Lehettek vagy tízezerén.
— Tudja-e sógor, hogy ezek a mi vagyonúnkat 

akarják elvenni, amit becsületesen szereztünk.
— Tudom. Csodáltam is, hogy a Jánosi Zoltán, 

Ferenczy Gyula meg Jászy Viktor nagytiszteletü urak, 
meg a Kardos Samu fiskális rendezték az egészet. Hát 
mán ezek is cserben hagytak bennünket, cziviseket.

— Alighanem azírt keveredtek közijük, mert ők is 
bíremelist akarnak; na de majd lesz gondunk rá a pres- 
bitérijomban, hogy a nótájukat elhúzzuk.

— Igaza van kendnek. Mi fizetjük a nagy egyházi 
adót, mi adjuk, tartjuk el ükét, nem az a sok íhes, ron­
gyos nípsíg, aki még hozzá hitetlen is.

— Hát bolond világot Iliink, sógor. Hej, de meg­
jósolta Kocsonyái poíta is, akit nem tudtunk megbe­
csülni, amig ílt, hogy 1904. és 1905. esztendőkben még 
juhászkutya se szeretne lenni a világon.

*

— Lássa sógorom, minden bajnak a polgármester, 
a i’őispány meg a főkapitány az oka. Úgy kell a níppel 
bánni, ahogy in szoktam a híreseimmel. Ha bíremelist 
kir, szípen szólok hozzá, ha nem használ, vasvillát fo­
gok rá, aztán, ha látom, hogy megjuhászodik. vígig hú­
zok rajta, de ha látom, hogy ő is vasvillára kap, akkor 
clnevetem magam, a vasvillát elhajítom és megadom a 
nagyobb bírt is, mert a szó köztünk maradjon, megír- 
demli, hiszen ha ő nem dógozna, nem nyöveszlhetnénk 
ilyen szíp hegyesre a pocakunkat, meg nem gömbö­
lyűd ne ki olyan szípen a mi becsületes eivis-ábrázatunk.

— Van benne valami, amit sógorom 1 teszi 1, de 
az irt nem szabad sose engedni, mert ha ennek a nípnek 
a kisujj át mutatja az ember, vírszemet kap, aztán az 
égisz karját követeli.

— Ebbe meg mán kendnek van igaza.

A vasutasok sztrájkja következtében — mint értesültünk — el­
fogyott a szén, az élesztő, a sör, a tej stb. Ha a sztrájk tovább tart, 
a következő fejlemények várhatók :

I. na/).
Elfogy a nap, a hold és a csillagok.

II. nap
Elfogynak a hegyek és tengerek.

III. nap.
Elfogynak az állatok, növények és ásványok.

1 V. nap.
Elfogy a vasutasok türelme.

V. nap.
Elfogy a Tisza István regimentje.

17. nap.
Elfogy a kormány vágott dohánya.

VII. nap.
Meglesz a fizetésrendezés.

— Honnan gondolja ön. hogy barátnője még jövőnek 
néz elébe ?

— Mert - múltja van.

A debreceni sztrájkhoz.
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, Édes apám, mire való az a sztrájk ?“
„Arra fiam, hogy az ember ne dolgozzék, csak lopja 

a napot, egyék-igyék
„Na akkor ez a ló is sztrájkol, mert reggel óta csak 

abrakol és mégis olyan girhes !~

a legkitűnőbb fajokban kapható mükerteszeti- és rózsatelepemen a in. á. v. főállomása 
mögött, a csolnakázó-tó mellett (az u. n. egylet-kertben). Virágcsarnokomban Debrcezen, 
Piacz-utcza 26. sz. Telefon 310 sz. mindenféle virág-munkák, cs >kroz. koszorúk -stb. 
a legjHiányosabb áron készíttetnek- A n. é. közönséget tisztelettel felkérem rózsa- 
telepem szives megtekintésére. ___ _ _ _ _ . _ __ _______T_ _

FARKAS GYULA, műkertész.
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Színház.
\ helyi általános munkás sztrájk napjaiban állandóan nagy

közönsége volt a színházi előadásoknak
MTilt csütörtökön a sokszor játszott „Doktor űr“ előadása alatt 

'..-in dörzsölgotto kezét Makó direktor és elégedetten szólt:
1"‘ _ jo-v van ez jól! Sztrájkolhatnak kefekötők, szitakötők, gomb­

kötők harisnyakötők, lókötők és a nem kötők is mindnyájan, csuk 
ez a ’jó dcbreczeni közönség ne hagyja abba a munkát! . . .

Csak éppen az „Egyenlőség P múlt heti előadására volt üres 
a színház nézőtere.

Ksti hót óra után Kréméi*, a közkedvelt komikus lélekszakadva 
rohan a sztrájkoló vasutasokhoz :

Uraim! ... a Mindenható szent nevére kérem önökül, csak 
(,„.y vonatot engedjenek elindítani — szól hozzájuk rimánkodva.

_ De miértV Mire kell Önnek az a vonat V — kérdik.
Hadd jöhessenek be a püspökladányiak a színházba . . .

A ..Hajdúk liadnagvá~-t rendkívül díszes kiállításban mutatta 
be limit pénteken a színház igazgatósága.

Sok dicséret is hangzott el ezért Makóra a premieren. Egy 
Piriik ifjú Don Juan azonban igy kritizált : i

— A kiállítás valóban pazar. Sok érték és áru fekszik a j 
iliszlclekben. kosztümökben, fegyverekben, de legtöbb a kar dalos- 
nők trikóiban.

Felvonás közben két sztrájkoló vasutas társalog a színház elő­
csarnokában.

_Vájjon vasutas- vagy kormánypárti-e Makó színigazgató V
Micsoda kérdés! Hát nem látod, hogy még a póttartalé­

kos kóristanőket is katonabőrbe bujtatja s ugv teljesittet velük 
szolgálatot.

A bájos kis K. Hegyi Lili napról napra mind jobban belopja 
magát a dcbreczeni közönség szeretetébe.

Minden újabb szereplése alkalmával kitüntetésekkel halmozza 
cl a hálás műértő közönség. Legutóbb a -Hajdúk hadnagya" elő­
adásán nyújtottak fel a zenekarból K. Hegyi Lilinek két hatalmas 
virágállványt.

Előadás végén megszólítja Makó igazgató a kis szubrettet:
Te Lili! mit csinálsz te a közönséggel, hogy igy favori­

zálnak V
— Semmit; én csak játszom és énekelek.

De hogy te két virág-ajándékot is kaptál, a két primadon­
nám meg egyet sem ...

Hja, úgy van az szerénykedik Ív. Hegyi Lili, hogy 
az egyik virágul az egyik primadonnáért, a másikat a másik 
primadonnáért adta a közönség nekem.

— Eljösz a színház csütörtöki premierjére V
— Mi lesz az V
— -Utazás az özvegység felé-.

Dehogy megyek! Nem akarok katasztrófát látni. Mert most 
az is csak katonavonattal történhetik! . . .

Epizód a múlt napok egyik próbájáról.
Súgó: Azt Rákóczival utasítja s nem én . . .
Pataki: A sztrájkoló vasúti szittya legény . . .

Rlahánéuak, a nemzet csalogányának éneke sem hűverejii 
tpbbc. Pécsről Budapestre utazva a vasúti sztrájk Budafokon érte. 
D, aki mindent megindított nótáival, most nem tudta megindítani 
még a mozdonyt sem.

— Miért hunyja be Rózsa Lili a szemét sokszor, midőn énekel !
Mert könyv nélkül is tudja!

Menszáros Margitnak is akarva nem akarva ki kellett venni 
részét a vasúti sztrájkból. Hétfőn lett volna az esküvője s a meny­
asszonyi ruhája valahol az utón rekedt. Így a drámai szende életébe 
váratlanul egy kis komikum is vegyült. Ez legyen a legnagyobb 
felhő jövő életében.

A pesti Vígszínházban előadás közben a nézőtéren pofoszko- 
dás történt. Itt meg a komikumot fűszerezték egy kis tragikummal.

Igazán komikus a kedves Zsiil pályázati kérvényében: — beje­
lentem Kiss Irént tagnak! — s azt hiszi, ha szerződteti a mi volt ked­
ves komi kálikat, ez elég ok, hogy megkapja a dcbreczeni színházat

Ellesett jelenetek a pályaudvaron.

Sűrű sötét az éj. De nála is sűrűbb fátyolba burkolva 
jő egy fiatal hölgy, egy ifjú karján.

Az ifjú (belépve a váróterembe): Ugyan ne remegj 
édes Emíliám, Rögtön indul a gyorsvonat Budapest felé. 
Mire az öreged megsejti eltűnésünket, már az értékpapírokat 
is értékesítettük. Megyek is jegyet váltani.

A portás: Utolsó csengetés, ne tessék beszállni. Meg­
szűnt a vonatközlekedés!

A leány (megtántorodik): Végünk van! . . .
Az apu (örömtől sugárzó arccal a háttérben megjele­

nik): Éljen a vasúti sztrájk! ... Te pedig mars haza!

Első vigéc (még nem tudja): Ön miben utazik? 
Második vigéc (már tudja.) Hallja, ne dühösitsen! 

Inkább azt kérdje, hogy — min fogok utazni!_______

Nagynéni: Hát te nem szeretnél katona lenni Erid? 
— Ha én férfi volnék, azonnal katona lennék.

Erid: Mert te szereted a katonákat, én ám nem!

Tüntetés után.
Kút asz: Ott voltál a monstre-tüntetésen ?
Zsebfi: Ugyan hagyd el, kérlek. Nem is volt olyan 

nagyszabású — tüntetés.
Kút asz: Hogy-hogy ?
Zsebfí : Hát képzeld, alig tudtam tüntetni — két rongyos 

órát lánccal!
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A vasúti sztrájk hetében.
Két tanár is itt rekedt;
Nekik is, mint annyi másnak 
Tűrni és várni kellett!
Beszálltak egy fogadóba,
Hogy magukat kipihenjék.
De alig tette mindenik 
Nyugovóra a fejét,
Gyanús neszre ébredtek:
Rabló! Hol van? — Fogják meg!

A női szépség Grósz Ferenc
lbilu.su avccrcm, szeplő, májfoltok, vörös pattanások és mindennemű bőrtisztáta gyógyszerésznél
lanság ellen — Egy tégely ára 1 korona, hozzá való szappan szintén 1 korona. ívhreeen Knssnth-utca
-_______ 1 ■ , r, J I ... n„ rniTonumv ír vh/ttt. ntnA-i -----------------------— UcUicVcll, i\ussuui uIva.Egyedül kapható Dr. ROTSCHNEK V. EMIL utóda

- vVy f.**. v„. • -. ■. ; 
‘äM&x&gii Ali'« ísN-yi . '
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Beszámoló.
— Bérharcban megőszült tudósítónktól.

Főispán (érthető izgatottsággal): Kérem, kérem, csak tériünk 
a tárgyra. Részletenként akarom eljárása eredményét tudni.

Ö (még érthetőbb izgatottsággal): Hát . hát ugv történt kérem, 
hogy felpattantam egy kétfogatu bérkocsira ..

Főispán : Nem az a fő, kérem, hogy mire pattant fel, — hanem 
hogy mire járt, kérem. Értsük meg már egymást, kérem.

<): Hát mikor megérkeztem, akkor már nagy tömeg volt ott, 
lehettek 200-an, mondjuk 300-an. .

Főispán: De kérem, méltóztassék megérteni már, hogy nem 
vagyok kiváncsi arra, hogy hányán voltak ott.

Ö (némi zavarral): Izgatott volt a tömeg . moraj hallatszott .
Főispán: Borzasztó! Kérem, nincs sok időm. kérem Önt, mire 

járt, hogy járt ?. . .
Ö: Bemutatkoztam eképpen.
Főispán: Rettenetes! Az eredményt kérem, az eredményt...
<) (feltűnő zavarral) .• Oda dörögtem nekik
Főispán: Hallatlan! Kérem Önt, esdve kérem, világosítson fel 

odamenésének eredményéről. Hogy távozott, mivel tért meg onnan ?
0 (el nem titkolható zavarral): A kétfogatu bérkocsin, kérem.
Főispán : No már ez vérfagyasztó! Az Istenre kérem Önt, hogy 

bevallja a valót? — Úgy hallottam, incidenst provokált...
Ű: Hehehe! — Szórásé érdemes.
Főispán: Ne gyötörjön, kérem. — Önt kiutusitották...
(): Szigorúság tekintetében felülmúltam Tiszát
Főispán : Nem az a kérdés, kit múlt felül ön, hanem az inci­

dens részletei...
Ö: Csak úgy reszkettek; egy vasutas mérnök elájult. . .
Főispán: Egetverő hallatlanság! A részleteket kérem, a részle­

teket. ..
Ö: Többen gyermekágyba
Főispán : Hagyjuk abba. kérem. Úgy látom, semmire se ment 

Ön a vasutasokkal.
(): Ahogy vesszük, méltóságos uram. Valamire csak megy az

ember.
Főispán (megmagyarázhatlan változással): Ha mindjárt vissza j 

felé sül is el a puska. — Mi? Hehehe!

I^éptalány.

L' ; lil

17 számban közölt képtalány megfejtése:
Honán künn a fin.
Honában a patak,
Magas hegyek között 
Együtt vándorolnak.

Megfejtették : Gálik Mária és Ilike, Deutsch Gizi, Lcszkay Laura, 
Csehi Pogány Géza, Ottó Vilma, Ónodi . Erzsiké, Tárnái Béla, Katz 
Mihály, ifj. Harsánvi Imre, Kovács Zoltán, Ónodi Sziics Hermin és Béla, 
Auspi'tz Sámuelné (H. Szoboszló).

Nyertes : Tárnái Béla.

Furcsa, ha:
a heteseket inegkefélik, 
a rendőrök rendetlenkednek, 
a csendőr verekedik.

Érthető.
Szálloda vendég: Mikor érkezett a sürgöny Ameri­

kából ?
Szobalány kél órával ezelőtt; még egészen nedves is. 
Szálló vendég: Nedves! Hát hogyan?
Szobalány: Na, mert a tengeren jött.

Koldus szemtelenség.
Koldus: Itthon van az ur?
Megszólított (rongyos ruhában): Én vagyok a házi ur. 
Koldus: Na. akkor itt nincs mit kérnem, úgy látszik, 

magának sincs semmije.

B. Béla.,|Hclvben Ön igytir:
Volt szeretőm Hájas Etel.
Bajomon óh mit nevetel,
Most már, mondom, elmehetei.

— Menjen Ön is Etel után, de szaporán.
Poéta. Emlékversét megkaptuk, itt van :

Piros rózsa, kék nefelejts,
Engem ldácska el ne felejts.

Mi sem felejtjük Önt el soha. Látogasson meg bennünket, 
hogy berámáztathassuk.

Virsligyáros, Budapest. Igazán meglepett bennünket a küldőméin - 
nvel. Pár kosár szép virslit vártunk, s Ön egy hazafias költeményt kül­
dött nekünk. — Több figyelmet kérüuk.

Agglegény. Ön panaszkodik, hogy erősen kopaszodik. .ült 
tegyek a tejemmel ? - kérdi Ön. — Vágja a falhoz, kérjük szeretettel.

Kezdő. Milyen kár, hogy Önben egy lángész veszett cl, még 
hasznát vehettük volna.

•2Ü1.
v. k. szám.

3ÍJU4

árverési hirdetmény.
A debreceni kir. járásbíróságnak V-2779 4—1903. szánni vv- 

zése folytán közhírré teletik, mi szerint a Magyar törlesztési ban;, 
részére. Fazekas Henrik és neje debreczcni lakosoktól 4UÜ korona 
toki1, ennek 1902. évi június hó 3. napjától számítandó 8°/o kamatai 
és eddig összesen 148 kor. GO fillér perköltség erejéig 1904. évi leb- 
ruár lió 8-án bírói lag lefoglalt és 1202 koronára becsült bútorok és 
egyéb indóságok 1904. évi május hó 16-án délután 3 órakor kez­
detéi. veendő és Szent-Anna-utcza 20. szám alatt megtartandó nyil­
vános bírói árverésen, a legtöbbet Ígérőnek, azonnali készpénzfizetés 
mellett, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Debrecen. 1904. évi ápril hó 19-én.

2000 drb. nemes rozsatőv ga1"11 1 11 cserepekben 1isztclettvl

Jan atka Alajos
miikertész

Debrecen, Piac-utca 59.

nevelt, kapható kortészi telepe­
men, Miklós-utca végén, kefegyár mellett.— Virágüzletemben levágott és cserepes

virágok, virágmunkák Ízlésesen összeállítva jutányos árban kaphatók.

-..

Oláh Géza,
bírói kiküldött.
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lisztraktár.
.'•kctknck ős.... tudomására hozom a n. é. közönségnek, pol_

1 -nnvörsütőknek, hogy Hatvan-uteza 35. szám alatt leyo iW-ol.-.k- 
Ih-mrt kiliővitottem és az Istvan-gozmalom es sajat őrlésű búza 
__ —— ------ 1 ° nagy raktárt rendeztem be, me-

és kétszeres 11SZ iGlvDOl íycket a legolcsóbb m.pi árakon 
— tovahTá mindennemű főzelék czikkekot, ti. m. borsó, lencse,
i,ab. rizs, köles, lekvár, burgonya stb. a lőhető legolcsóbban árusítok.

t. közönség pártfogását kérve, tisztelettel:A n.
Friedmann Lipót, katona-cicim^

Legolcsóbb fözelékáru-raktár
Alapittatot.t

1828-ban. FÜVESSY LAJOS Alapittatott
1828-ban.

ELŐBB FÜVESST BERTALAN
érezöntöde és kutfuró-vállalaí. Debreczen, Simonfív-utcza 15-dik szám,

Ajánlja sajáó készítményü
.—— — kutszivattyuit 3 évi jótállással. ..——
•lo vizű kutak fúrását helyben és vidéken gyorsan és a legjutá- 

nyosabban, jótállással eszközöl.

Így amenial gyorsfőző és
€gy háztartási mérleg ingyen!

Mosáson o!cs.> árak mellett küldöm szét lulhalmozott raktáramból 
viiflL,-hii ii s kiválóságukért állalánosan kedvelt mexikói ezüst-áruimat

6 drb mexikói ezüst asztali kés.
(> .. - evő vili át.

evőkanalat, 
kávéskanalat, 

kiváló dessert kést, 
dessertvillát,

mexikói ezüst levesmeri tő kanál, 
tej merítő

elegáns szalon asztali gyertyatartót.

46 dara!) összesen csak 6 írt 50 krajezár, EEEEEEE
Minden megrendelő ezenkívül jut álomképen egy amerikai gyors­
főz őt és egy szavatosság mellett pontosan működő l-1 2 kiló honi­
ké pességii háztartási mérleget kap teljesen díjtalanul. A mexikói 
ezüst egy teljesen fehér fém (belül is), melynek tartósságáért és mi­
nőségéért 25 évi jótállást vállalok. Szétküldés a pénz előlege.- 
megküldése esetén vagy utánvéttel történik az európai raktárból
SCHEFFER D, SÁNDOR Budapest, viii., Bezerédi-u 3. szám

5 KORONÁÉRT
küldök 41 /■> kiló (kb. f,0 darab) kevéssé megsérült linóm, onyho

# pipere-szappant # #
rózsa- liliomtól-, orgona-, ibolya-, rezeda-, jázmin- és gyöngyvirágból 
szépen összeválogatva. A pénz előzetes megküldése, vagy utánvéttel

küldi :
SCHEFFER D SÁNDOR, 

BUDAPEST, VIII. kér, Bezerédy-utcza 3. szám.

Szakszerű munka mégis a legolcsóbb. \ illám mii •Zb:
berendezéseket kizárólag F Ó L D V Á R 1 L.
debreceni első elektromechanikus készít a leg- ^ í!
tartósakban, Kossutli-u. 1. szám az udvarban. Ä rÄM* :.-! i
l j berendezéseknél más tél évi, javításoknál léi 
évi díjtalan rendbentartás. Villamos műszerek, 
telefonok, villamos 1 lázicsengők felszerelése és 
villamos zseblámpák raktára. Villamos házi­
csengők és telefonok jó karban tartását évi 
három koronától feljebb vállalom

KOHN E, EMIL butorraktára

„•J ‘V

Telefon
168

Debreczen, r zéchenyi-uicza f-ső szán.
Donorán és Somossy ezég^el szemben.

Háló-, ebédlő és salon teljes berendezések a leg­
egyszerűbbtől a legdiszesebb kivitelig.

MM leszállítóit árak a májusi idényre
Aki olcsó és megbízható árut akar, u. m. festék, lenolaj, firniss, 

szobapadlólackok, parkettmáz, gépolaj, továbbá zsir és kocsikenőcs, 
forduljon < z

FAZEKAS KALMAN
Hatvan-uteza 6. sz.. festék, petróleum ér zsiradék üzletébe, hol ezen 

szakba vágó czikkekot bámulatos olcsó áron szerezhetik be.
• kg Y 5>lt4>BAVÁSÁHEjÁS >1 KíiGYŐZÓD ÍilT. ISZIISZZIZZI

Tavaszi és nyári újdonságok! J
Kardos László

Disznóbőr nyergek, teljes lovagló felszerelések,
mindennemű utazási czikkek, pénz-, szivar- és 
kézi táskák, i'ehérnemüek, kalap >k. nyakkendők, 
séta botok, esernyők stb. nagy választókban a leg- 

■ jutányosabb árban szerezhetők bv ■
műi par- ős i'őri’i divatáru rak-
táraban, Debreczen, városház.

üzletéiben, JDebreczen, Kossuth-iitczn Q. sz.
------ Vz üzlet in hírnevéhez méltó minőségű. A❖ ízléses és színtartói nöiruha mosókelmék V
A, j)Q(iigr kartonok. Satinok. />gv antinok. \y
yv \ ionrok. Hat ist ok. Duchesselc. teher A
V Pique és seivem-szövetek. Zeflrek.Borsos jíata 

Minden vevő jogosítva van az árút (eredeti csomagolásban) az alant emlitett

O '
N •
CD
02y t/2

. A 1 AZ ELSŐ TRIEST! COGNAC PÁRLATI INTÉZET [Destillerie] CAMIS és STOCK BARCOLÁBAM Triest, mellett ajánlja belföldi

, X .= - $
GYÖGY-COGNAC JÁT,

O 1° OS ,
ö 3 1
g- Ü ' 
Ü omoh- francain módszer szerint készült és az általános ausztriai gyógyszerészegyesület kísérleti állomása ellen-

n'iauán.11 paiaczk 5 korona,1 •- paiaczk 2.60,10 palaczk rendelésnél 10 % engedmény. se —rt" CD 1
• — crh

! a|
Kapható Debroczenben : Bán Kálmán, Deutsch Lajos, Félegyházi János, Geréby Fülöp Utódai, Komlóssy 

Lajos. Party Ferencz, Roth Antal, loth Kalman czegnel. S :Eq
N
F

Minden vevő jogosítva van az árút (eredeti esrnm^olä^ban^tzadai^ 6ZZ, ; ZhUtn
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TAVASZI IDÉNYRE
Méhészeti czikkek különle­
gességei. Kerti padok és vas- 

butorok, kertészeti szerszámok. Épület- és 
bútor vasalások. Gazdasági felszerelések.
Gyermekkocsik egyszerűtől a legdíszesebb kiállításban. Fürdőkádak 

jégszekrények legolcsóbban beszerezhetők

T h T Ü P V III A vasnagykereskedésében
I U I íl U I U L n Piacz-u. 20 es 27

:DUPLA VILLANYDELEJES =

KERESZT “
vagv

CSILLAG.
1). R. G. M. 88,503. sz.

. .. . , iAióUás mellett: köszvény, reuma, asthma (nehéz
légzési,' álmatlanság, folzugás. ne)léz2fJás^ee|SÍtekSénség" 
gesség, étvágytalanság,

fiüanÄUb *45Ä meg. nein gyógyul.
s/- k( szülék nenzét Ahol már semmi sem hasznait ott ke-

JTÄSSÄÄ«*-* «*»* “■szülékéin biztos halasaiol.
— A nagy készülék ára (> korona, —

idiilt betegségeknél álkai ma zandó.
— 4 kis készül él: ára 4 korona, =====

SCHEFFER D. SÁNDOR Budapest j.
Csinos kiállítás. Jvíeglepő olcsó ár.

Y r , 1 í r gazdag lécz-raktárat, több SZ3ZK épkeretezesre Fajban, ajánlja a nagyérdemű

közönség b. figyelmébe
Lám Sándor.

űves- és porrzellán áruháza, Piacz- és Hatvan-ntcza sarkán.

Több szépfaju rózsák,
, . # • _ 1 . • 1 . ...,, >, 1.1 o>7nnif>i'll_rnhars nlatán juhar. olaj. bignonia, szomoru-rophora, irÄ’SoK : fenyők. tu.jálLönáiló és szegély bosou- 

s!,k. ojtott labdarózsák, pöszméték. Kaphatok ugj eseiopes y1®?“1'’ 
. * 1'„t«íevoti díszmunkák, koszorúk, csokrok a Idí^juta

vi^yosahb árak mellett, a legszebb kivitelben készíttetnek
', r • ti ' kertészeti telepén, széviien.vi-utc*»Fehértói lStVSn véséll. |>osta-kert n.ik szám.

limit sí5!ÖSSZE51
és a száj tisztántartására félannyi vízzel 

kévéit sósborszeszt kell használni. A legegészsegesebh em­
bernek is javára szolgál, ha reggelenkint ezzel a keverékkel 

öblögeti a száját.
- - - - - Ára; 1 nagy üveg 2 korona. 1 kis üveg 1 korona.==

A CTQmárhlimt egyetlen gyógyszere, mely tökéletesen bevált: A otúlllul Hu! Ill a syrup contra pertussni. Ara 2 kor. Kap­
ható : Bordás János gyógyszerésznél Jászberényben és Miha- 
lovits J. gyógyszerésznél Debreczenben, Posta-dij a meg-

naaa Állandó butorkiállitás. MMa
Osztr. magy. szab. asztalgyár. Alapittatott 1875. évben.

Teljes lakberendezések
u. m. háló, ebédlő és szalon-berendezések a legfinomabb kivitelben

kapható
cs. és kir. udvari butorgyárosnál

Debreczen.Schwarz Vilmos
Piacz-utcza 71. szám.

Költségvetés, rajz és mintával kívánatra díjmentesen szolgálok, 
javítások és átalakítások elfogadtatnak.

Olcsó bevásárlási forrás.
Újdonságok ajándék- és diszmütárgyakban, eliinai ezüst 1<-a-. fekete 
kávé-, bor- és likőr-készletekben a legegyszerűbbtől a legiliszeseh-

2S? Blattner Gyulánál
Piacz-utcza 42. szám.

Katonakeztyíík tisztítását
árért elvállalom. Péterfia-utcza 37.

Valói!

RAJZÓ MIKLÓS
festőművész műterme

Debreczen. Piacz-utcza 58.. IV. lépcső, II. emelet 34. a._ _ _

javítással együtt párját 8 kr.-ért, 
glase-keztyük tisztítását jutányos 
szám. ___________________ _

£f4%f ?|nhn7 ^orostyán lakk 60 kr. 1 doboz linoleum 70 kr. 1 kL. 
'•yJí UUUU4 gyorsan száradó íirneisz 116 kr. Neumann Nándor 
festék, lakk. kencze és petroleum kereskedő, Hatvan-u. 5. Telefon 205.

€lőljűző egészségi mieöerek. ÄÄfÄ
Karolina, mellfűző-terme, Debreczen, Piacz-utcza 42. szám.

Egyptomi czigaretta hüvelyek: ..Nil , ,, Amtie,.Rumie- 
100 drb :-0 fillér. Legújabb diák hüvely paralas arany szo­

pókával 30 fillér. L"j King dohányfogóval 24 fillér, kapható Mihály 
Sámuel papirkereskedésében, Dréher-sör csarnokkal szemben.
Cei»ícm#<i 1/XtííAfl Debreczen, Piacz-utcza 32. Fischbein Katalin 
IJärlSIiyfl KvlvUK (Schwartz Arminné). Elvállal: harisnyák le 
tését és fejelését igen mérsékelt áron.
DactIÁ gyapjuszövet különlegességek Weisz Adolfnál Delin - 

USZIO ezen, Kossuth-utcza 1. szám alatt Takarékpénztári épületi. 
Brassói szövetek kizárólagos raktára.
tUtH.IÍ» if léik iizielébrn i’iacz-ntezán főtőzsdijVílklÓS ÉS jTiarkÜrett mellett) hallatlan olcsón beszerezhetők
kalapok, czipők, ingek, nyakkendők, pénz-, szivar- és cz.igaretta-tár- 
czálc. sétabotok, játékok, gyermekkocsik, zománcz edények és szám­
talan itt fel nem sorolt áruk. ________ ____________

DeLreeten, Nyomatott a város könyvnyomdájában. 1WI4

p . '


